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“Six years ago, when Venetia was young and impressionable she had fallen for Italian
businessman Carlo Rossi in a big way. He had resisted her, at the same time. made it
clear that he preferred to make the running. Now he was back in her life, and doing
exactly that. Venetia knew that she should fight him and refuse his cold-blooded
proposal of marriage for business reasons. But this time around, she knew what she felt

for him definitely wasn’t girlish infatuation”.
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1. ST. She swept out of the room (LS, p.84)("™)
LT3 et > e pay .o
ins ass ST (e yan BalS aluseialy s (S )3 swept AIYall saaia Jadll
._\a\jgh_,’a@u}b dc yudll
2. ST. She wanted to snap, don’t touch me! (LS, p.82)
ey dale 5,5 o canlyiy ey
UV o daad W Buey BadS alu il & 3 Linyi Aol den pulf olua
- eeailly cocasl!
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3. ST. There was no heat in his tone, nothing but a cool and deadly intent. (LS, p.132)
il L epeatill (5w sl Y ABa L é? Lgio B S @ o
-(cool-2,Ldl) dcumdl CalgamIly dalain W ploely e )5 cildial!
4. ST. And then was nothing but a thick silence (LS, p. 137)
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5. ST. His face looked bloodless (LS, p. 140)
Loli 4ga g lg .
gl Aegal e Alalall ey g pla Aaall cuen )3
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6. ST. Venetia frowned, biting down her lower lip (LS, p. 12)
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7. ST. How kind! Sarcasm sharpened her voice. (LS, p. 87)
Bas YT LGgw Jax 1B @Sl OISl alali Leedlaa .o
Laf oo Lid daluiesinaly 3Vl jud Ggalll calalasin¥) o sl jud sl s
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8. ST. She was beginning to feel as iff were walking on pins (LS, p. 123).
el e s LGS yads
colS ulls pag icalize s WD Jax (e 53T 2800 5 500 ] e 3 guall e )3
plasi ¥ 3,50 ol (e p3T Jasey YAl Jasdl Lo OF gy - 2ol dea 3l
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9. ST. Slicing through the torrid atmosphere like a steel blade (LS, p. 137).
ccacad! uxS gadl D 5 ye Fh L
Aeqpghl ;0 - 1=y
10. ST. “... we have several arrangements to discuss”. “The wedding? Or the merger”
She asked with chilling sarcasm. He was leaving, staying at a hotel, and it hurt. Just
when she believed they were growing closer, he backed off. (LS, p. 139).
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$T. She wanted to snap. don’t touch me! (LS, p. 82).
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S Bls Hgay paills  Adsll 3l Lol JSET Y ¥ gall Al fie Ol @ 530
Jundy Gl ¥l el fie By Jusidl e yas i€ dan Jabat Vi @ yull Lle
(3 gl ¥ g el @ yall oWl s T 0B ()5S5 aild (Bl Adee Lgud @yl
? pmall Gl Jimy OF 310 Qs e ¥ 01 eyl Can¥ palilias (e ol
tliad B JEL e Bauas 3355l o2y . a¥1 351
ST. He shot at her cynically, getting to his feet, magnificently male, totally unashamec
of his nakedness (LS, p. 98)
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Sebemty I hall s 3 e Dgine¥ly el 3wl ) Bole @55 3t Cynically delt’
5o @a¥l paiall (S1y A0 Lo Mlao! Lgens ola L Sa ine Jaded ol g
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ST. Whenevver he came near her, her pulse rate soared. (LS, p. 84).
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ST. She downed the remainder of the wine in her glass... (LS, p. 86)
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ST. And his chosen female companion would not be teenagers-God, how she hated

that... (LS, p.9).

cllf 1 0S5 S Lo wdid lads ulaal JU s o Sas W eleaitl N Al a3 &

G g oeasd) Jaf e (b ‘L_,.::mu.:.._nﬁ pggde Al BHLEN Lid anseins of God aslS
($Fian A pall S mad Bhsaos (5T 1RSI gl (i (puly M a1 gl ey ¥ atlld o
OIS (Lguars Yl Jand JUI Jrcs e gl > Bgde (ol g pall 0y . Ll Liglosl
Adpall hs ) ol o) ca)l @gB pue Al Logay 1aay . Lgalum i Sl e
r A JELN Gl ein gy LeS (oomlacadl iall wie o530l 50 Ylaia SV panlly
ST. Silently refusing everything-both the heaven and hell (LS, p.98).
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ST. Close-fitting black trousers (LS, p.84).
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ST. What felt like pounds of snow (LS, p.10Z).
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ST. Beneath the olive tones of his skin (LS, p.90-1.
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ST. Coupled with expennsive education at a girls convent school where the nuns
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zealous strictness had meant... (LS, p.12).
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ST. polished oak Elizabethan sideboard (LS, p.86).
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ST. She’s rapidly approaching her sell-by date, she needed someone to Keep her (LS, p.134).
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ST. The green Sardinian dressed-granite slabs (LS, p. 149).
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ST. We could lie in the sun all day (LS, p.137).
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ST. Her thighs firmly anch;)red by the power of his (LS, p.8).
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ST. Hard hanc  Jn her shoulders thhrust her away (LS. P.8).
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ST. One way or another, she was going to make their marriage work, earn his respect
and love as she hadn’t the strength of will necessary to cut him totally out of her life
(LS. p. 128).

ol s pag 3yl 250 pe DML Jon Ml aBge (e CaBSS AV HalE ol A 5 5400
ST. If she couldn’t... without Rossi looking at her as if he were privately measuring her
for a pair of cement boots, then she might just as well give up all her hope of a
partnership of equals and take a crash course in how to be a doormat (LS. p.134-5).
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ST. If she screamed loudly enough to alert Carlo, he would come to her rescue (LS, p. 135).
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ST. As if though a blanket of icy mist (LS, p. 93).
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ST. He was a fever in her blood, a Wildness that could never be tamed. He was her

love, her mate now and for always. (LS, p. 154).
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ST. Words pierced... like the blade of a knife (LS, p. 157).
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ST. Grimly, she paced her bedroom floor (LS, P. 101).
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ST. He stole away her breath not to mention her heart (LS, p.2).
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